
Глава 21: Отправившись на войну с красавицей наперевес, глупый император неминуемо
проиграет!

Итак, Линь Бэйфан отправился на войну с красавицей, сопровождавшей его.

Когда император царства Мо узнал об этом, он тоже решил лично возглавить войска, чтобы
встретить этого молодого императора.

В это время новость о предстоящей великой битве между двумя странами распространилась
далеко и широко, привлекая всеобщее внимание.

"Наконец-то битва начнется!"

"Эй, как вы думаете, кто победит?"

"Разве это не очевидно? Это определенно будет Королевство Мо! Только посмотрите на них,
они собрали армию из 400 000 сильных и крепких солдат, олицетворяющих силу
справедливости, и их боевой дух так высок! А у королевства Ся всего 200 000 воинов с низким
настроением. Как они могут победить?"

"Да! И подумать только, что во время войны этот глупый император все еще не может забыть о
своей супруге. Он воистину воплощение некомпетентности!"

"Теперь осталось посмотреть, сколько дней Королевство Ся сможет продержаться!"

"Королевство Ся вот-вот войдет в историю, и с этим глупым императором будет покончено!"

Все пессимистично оценивали шансы Линь Бэйфана.

В некоторых игорных домах даже открылись букмекерские конторы, где ставили на то, кто
выиграет, а кто проиграет.

В это время оба государства уже разместили свои войска вдоль границы.

Император царства Мо был облачен в серебристо-белые доспехи и восседал на белом боевом
коне. За ним следовала огромная и грозная армия царства Мо, окруженная высокими и
могучими генералами и командирами, и выглядела она очень доблестно и необычно.

Линь Бэйфан, напротив, был одет в императорские одежды и вольготно расположился в
экстравагантно большой карете.



Вместо генералов и полководцев его сопровождали евнухи и дворцовые служанки.

Он даже держал на руках красавицу, создавая впечатление, что приехал не на битву, а на
неспешную весеннюю прогулку.

Император царства Мо презрительно посмотрел на него и сказал: "С таким глупым
императором победа в этой битве несомненна, а царство Ся обречено на падение!"

"Ваше Величество говорит чистейшую правду!" Остальные генералы королевства Мо были
полны уверенности.

Боевой дух царства Мо поднялся еще выше.

Несмотря на слабость Ся, дух Линь Бэйфана ничуть не ослабел.

Он встал лицом к далеким армиям царства Мо и праведно заявил: "Император царства Мо, вы
практикуете порочное управление, глупы и некомпетентны, не задумываетесь о правлении
страной и служении народу. Вы безрассудно развязываете агрессивную войну, которая
разгневала небеса и людей и принесла горе земле и небу! Сегодня я, как истинный император,
буду действовать от имени небес, чтобы покарать несправедливых, сразить заблудших и
восстановить мир во всем мире!"

Император царства Мо был ошеломлен!

Генералы Королевства Мо были ошеломлены!

Солдаты Королевства Мо были ошеломлены!

Даже вся армия Королевства Ся была ошеломлена!

Кто именно действует против естественного порядка?

Кто именно является глупым и некомпетентным правителем?

Кто именно не думает об управлении страной ради народа, а развязывает агрессивную войну?

Кто именно является настоящим глупым императором?

А теперь вы имеете наглость утверждать, что действуете от имени небес, восстанавливая мир
во всем мире...



Как бесстыдно!

Какой бессовестный безумец!!!

Император Королевства Мо яростно выругался: "Глупый император, что за чушь ты несешь!
Это вы начали агрессивную войну, и у нас не было другого выбора, кроме как принять
ответные меры! Настоящий виновник порочных действий - это вы! Это вы некомпетентны и
безнравственны!"

"Я напал, но разве я не вернул вам территорию? Вы не понесли никаких потерь, и все живут
хорошо! Какое право вы имеете обвинять меня?" бесстыдно сказал Линь Бэйфан.

Император царства Мо был так зол, что чуть не потерял сознание.

Послушайте, вы можете поверить, что это слова живого человека?

"Просто верните нашу территорию, и все будет хорошо?"

"И вы говорите, что мы не понесли никаких потерь?"

"Вы втоптали в землю достоинство нашей нации и все еще утверждаете, что потерь нет?"

"Вы понимаете, что это огромное унижение?"

"Какая страна когда-либо терпела такой позор?"

В этот момент император царства Мо жаждал только мести. Он поднял свой длинный меч и
прорычал: "Глупый император, хватит нести чушь. Сегодня либо ты, либо я! Сегодня я поведу
армию из 400 000 человек, чтобы наказать тебя, несправедливого правителя, и сравнять с
землей королевство Ся!"

"Покорите тирана, сравняйте с землей королевство Ся!"

"Смирите тирана, сравняйте с землей королевство Ся!"

Солдаты королевства Мо издали рев, их голоса сотрясали небеса.

Воины королевства Ся почувствовали дрожь страха.

Ань Лушань поклонился Линь Бэйфану и сказал: "Ваше Величество, пожалуйста, скажите



несколько слов, чтобы поднять боевой дух!"

"Конечно!"

Линь Бэйфан кивнул и громко крикнул: "Воины королевства Ся, не бойтесь! Мы - армия
справедливости, на нашей стороне небеса, и победа в этой битве несомненна! Воины
королевства Мо - всего лишь бумажные тигры, которых легко разорвать одним тычком, и
бояться их не стоит!"

Голос разнесся по всей армии, но, похоже, не возымел никакого эффекта.

Потому что в сердцах у всех была неуверенность.

В этот момент император царства Мо уже не мог сдерживать себя. Высоко подняв боевую
саблю, он проревел: "Воины царства Мо, следуйте за мной в бой! Сегодня настал день
отомстить за наш позор! Настало время достичь славы и утвердить наше наследие! В бой!!!"

" В бой!!!" Великая армия Королевства Мо устремилась вперед в могучем наступлении.

В лагере царства Ся генералы смотрели на Линь Бэйфана, ожидая его приказа.

Линь Бэйфан громко сказал: "Хорошо! Храбрые воины царства Ся, царство Мо начало атаку!
Если мы не будем сражаться сейчас, то когда же? Прислушайтесь к моему приказу...
отступайте!"

"Отступать?" Генералы и солдаты были ошеломлены.

В самом начале столкновения армий вы хотите, чтобы мы отступили?
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